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	ABSTRACT
	ÖZET (ABSTRACT IN TURKISH)


	The article should have Turkish and English abstracts not exceeding 200 words, and Turkish and English keywords. The abstracts should briefly emphasize the purpose of the study, the method, the main findings, and the result. Abbreviations and references should not be included in the abstract as much as possible. At the bottom of the abstract, at most five keywords related to the study should be written. Since the journal is published in two languages, English title, abstract, and keywords are required for Turkish articles; Turkish title, abstract, and keywords must be written for English articles. Abstract, keywords, and bibliography should be written in 10 font sizes and single space.

	Makalenin 200 kelimeyi aşmayan Türkçe ve İngilizce kısa özetleri ile Türkçe ve İngilizce anahtar kelimeleri olmalıdır. Özet kısaca, çalışmanın amacını, uygulanan yöntemi, temel bulguları ve sonucu vurgulamalıdır. Özette mümkün olduğunca kısaltmalara ve atıflara yer verilmemelidir. Özetin altına çalışmayla ilgili en fazla beş adet anahtar kelime yazılmalıdır. Dergi iki dilde yayınlandığından Türkçe makaleler için İngilizce başlık, özet ve anahtar kelimeler gerekirken; İngilizce makaleler için Türkçe başlık, özet ve anahtar kelimelerin yazılması gereklidir. Özet, anahtar kelimeler ve kaynakça 10 punto ve tek satır aralığında yazılmalıdır.


	Keywords: Maximum 5 keywords should be written.
	Anahtar Kelimeler (Keyword in Turkish):  En fazla 5 adet anahtar kelime yazılmalıdır.
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1. Giriş | 1. Introduction
Makalelerde ilgili çalışmanın neden yazıldığını, önemini, katkısını ve temel amacını vurgulayan bir giriş kısmı olmalıdır. Yazım 12 punto ve Times New Roman tipinde olmalıdır. Metin iki yana yaslı ve 1,15 satır aralığında yazılmış olmalıdır. Tüm başlıklar numaralandırılmalı (Örn. 1., 1.2., 1.2.1. gibi), yalnızca kaynakça başlığı numarasız olmalıdır. Paragraflar arasındaki aralık önce ve sonra 6 nk olarak, satır başı girintisi ise 0,5 olarak ayarlanmalıdır. Kaynakçada her bir eser için alt satırdan devam eden satırlar 0,5 cm içeriden başlamalıdır. Kenar boşluklarında sol 2,5 cm, sağ 3 cm, üst ve alt 2 cm olmalıdır. 
The articles should have an introduction part emphasizing why the relevant study was written, its importance, contribution, and main purpose. The text should be in 12 font size and Times New Roman. The text should be justified and written with 1.15-line spacing. All titles should be numbered (e.g. 1., 1.2., 1.2.1.), only the bibliography title should be unnumbered. Spacing between paragraphs should be set as 6 pt. before and after, and carriage return indent should be set as 0,5. In the bibliography, lines starting from the beginning of the line for each work must start inside 0,5 cm. The margins should be left 2.5 cm, right 3 cm, top, and bottom 2 cm.
Araştırma sürecinde faydalanılan eserlerden alıntı yapılırken metin içi kaynakça gösterimi ile atıf verilmelidir. Üç ve daha fazla yazarlı çalışmalar ilk gösterim dâhil olmak üzere “vd.” kısaltması ile gösterilmelidir. Metin içi kaynakça gösterimi için örnekler aşağıda sunulmuştur:

· Tek yazar için
……… belirtilmektedir (Özyer, 2005).
Özyer’e (2005) göre ……….
· İki yazar için
……… belirtilmektedir (Azizoğlu & Özyer, 2009).
Azizoğlu ve Özyer’e (2009) göre ………..
· Üç ve daha fazla yazar için
……… belirtilmektedir (Döven vd., 2013).
Döven ve arkadaşlarına (2013) göre……….
· Çeviri eser için
……… Robbins (1980, 2019)
· İngilizce dilindeki makalelerde “vd.” yerine “et al.” kullanılmalıdır.
…….. belirtilmektedir (Alici et al., 2006)
Eğer bir metinde doğrudan alıntı söz konusuysa ilgili kısım tırnak işaretleri içine alınmalı ve bu defa yazar ve yıl bilgisi ile birlikte sayfa numarası da gösterilmelidir.
“……….” (Özyer ve Alici’ye (2009, s. 115) göre………
“……….” (Alici, 2005, s. 8).

When citing the studies used in the research process, citations should be given with in-text bibliography. Studies with three or more authors should be reported as "et al.", including the first time as well. Examples for in-text bibliography are presented below: 
· For one author
……… is stated (Özyer, 2005).
According to Özyer (2005) ……….
· For two authors
……… is stated (Azizoğlu & Özyer, 2009).
According to Azizoğlu and Özyer (2009) ……….
· For three or more authors
……… is stated (Döven et al., 2013).
According to Döven et al. (2013) ……….
· For translated work
……… Robbins (1980, 2013).
If there is a direct quotation in a text, the relevant part should be enclosed in quotation marks and this time the page number should be shown along with the author and year information.
"………." (According to Özyer & Alici (2009, s. 115) ………
"………." (Alici, 2005, s. 8).

2. Kavramsal Çerçeve | 2. Conceptual Framework
Makale giriş kısmından sonra, çalışmanın türüne göre, kavramsal çerçeve ve hipotezler, araştırmanın yöntemi, bulgular ile tartışma ve sonuç kısımlarından oluşur. 
After the introduction, according to the type of the study, the article consists of a conceptual framework, hypotheses, method of the research, findings, discussion and conclusion.

Metin içerisindeki başlıkların gösterimi aşağıdaki düzene göre olacaktır:

Birinci düzey başlıklar ortalanmış, kalın, sözcüklerin ilk harfleri büyük, devamı küçük yazılır. Metin yeni paragraftan devam eder. Örneğin:
1. Giriş
2. Kavramsal Çerçeve
İkinci düzey başlıklar sola yaslı, kalın, sözcüklerin ilk harfleri büyük, devamı küçük yazılır. Metin yeni paragraftan devam eder. Örneğin: 
2.1. Organizasyon Kavramı
2.2. Davranış Kavramı
Üçüncü düzey başlıklar sola yaslı, kalın, italik, sözcüklerin ilk harfleri büyük, devamı küçük yazılır. Metin yeni paragraftan devam eder. Örneğin:
2.1.1. Sosyoloji ile İlişkiler
2.1.2. Sosyal Psikoloji ile İlişkiler
Dördüncü düzey başlıklar sola yaslı, girintili (0,5 cm), kalın, sözcüklerin ilk harfleri büyük, devamı küçük yazılmalıdır. Başlık sonuna nokta (.) işareti koyulur. Metin aynı satırdan devam eder. Örneğin:
3.1.1.1. Duygusal Bağlılık
4.1.1.3. Etkileşimsel Adalet
Beşinci düzey başlıklar sola yaslı, girintili (0,5 cm), kalın, italik, sözcüklerin ilk harfleri büyük, devamı küçük yazılmalıdır. Başlık sonuna nokta (.) işareti koyulur. Metin aynı satırdan devam eder. Örneğin:
3.1.1.1.1. Bilişsel Etkiler.
4.1.1.3.1. Davranışsal Etkiler.



The display of the titles in the text will be according to the following order:

First-level headings are centered, bold, the first letters of the words in capital, and the rest in small. The text continues in the new paragraph. For example:
1. Introduction
2. Conceptual Framework
Second level titles are left-justified, bold, the first letters of the words are capitalized and the rest are written in lowercase. The text continues in the new paragraph. For example:
2.1. Organizasyon Kavramı
2.2. Behavior Concept
Third-level headings are left-justified, bold, italic, the first letters of the words in capital and the rest in lowercase. The text continues in the new paragraph. For example:
2.1.1. Relations with Sociology
2.1.2. Relations with Social Psychology
Fourth-level headings are left-justified, should be indented (0.5 cm), bold, the first letters of the words in capital and the rest in lowercase. A period (.) mark is placed at the end of the title. The text continues on the same line. For example:
3.1.1.1. Emotional Commitment
4.1.1.3. Interactional Justice
Fifth level headings are left-justified, should be indented (0.5 cm), bold, italic, the first letters of the words in capital, and the rest should be in lowercase. A period (.) mark is placed at the end of the title. The text continues on the same line. For example:
3.1.1.1.1. Cognitive Effects.
4.1.1.3.1. Behavioral Effects.

3. Yöntem | 3. Method
Tablo ve şekiller resim ya da fotoğraf dosyası şeklinde yüklenmemeli, Word dosyasında hazırlanmalıdır. Tablo ve şekillere ait başlıklar, içerikler, metin içi kaynakça ve açıklamalar 10 punto, tek satır aralığı, önce ve sonra 0 nk yazılmalıdır. Başlıklar tablo ve şekillerin üstünde yer almalıdır. Tablo gösterimlerinde tüm dikey kenarlıklar ve iç yatay kenarlıklar kullanılmamalıdır. Kaynak bildirimleri, tablo veya şekillerin altında metin içi kaynakça gösterimiyle verilmelidir. Eğer varsa açıklamalar ilgili tablo veya şeklin altında yer almalı ve burada sırasıyla genel notlar, özel notlar ve olasılık notları raporlanmalıdır. Örneğin: 

Tablo 1
Geçerlilik Analizi Sonuçları
	Ölçekler
	x2/sd
	CFI
	GFI
	IFI
	TLI
	RMR

	Pozitif Psikoloji
	2.03
	.917
	.917
	.918
	.902
	.049

	Örgütsel Adalet
	2.03
	.917
	.917
	.918
	.902
	.049

	Ölçüm modelia
	2.73
	.983
	.986
	.983
	.958
	.033


Not. x2/sd: Ki-kare/serbestlik derecesi, CFI: Karşılaştırmalı uyum indeksi, GFI: İyilik uyum indeksi, IFI: Arttırmalı uyum indeksi, TLI: Normlaştırılmamış uyum indeksi, RMR: Ortalama hataların karekökü.
a. Tüm ölçeklerin analize dahil edildiği genel yapı.
* p < .05, ** p < .01, *** p < .001.
Dipnotlar atıf yapmak için kullanılmamalıdır. Metin içinde açıklanması gereken bir husus varsa kısa bir şekilde dipnotta gösterilmelidir. Dipnotlar tek satır aralığı ve 8 punto ile yazılmalıdır. Formüller resim ya da fotoğraf dosyası şeklinde yüklenmemeli, Word dosyasında hazırlanmalıdır.
Footnotes should not be used for citations. If there is an issue that needs to be explained in the text, it should be indicated briefly in the footnote. Footnotes should be written with single-line spacing and 8 font sizes. Formulas should not be uploaded as a picture or photo file but should be prepared in a Word file.

Kaynakça | References
Makale içinde gösterimi yapılan tüm metin içi kaynakçalar, kaynakça listesinde de gösterilmelidir. Kaynakça metnin bittiği yerden başlamalıdır. “Kaynakça” başlığı sola yaslı, ilk harfleri büyük ve kalın bir şekilde yazılmalı; sonraki satırdan itibaren ise çalışmalar yazarlarının soyadına göre alfabetik olarak sıralanmalıdır. Bir yazara ait aynı yıl içerisinde birden fazla eser var ise yayım yılı yanına “a”, “b”, “c” harfleri kullanılarak kaynakçaya yazılmalıdır. Kaynakçada her bir eser için alt satırdan devam eden satırlar 0,5 cm içeriden başlamalıdır. Kaynakça gösterimi için örnekler aşağıda sunulmuştur:
All in-text bibliographies that are shown in the article should also be shown in the bibliography list.The bibliography should start where the text ends.The “Bibliography” title should be left-justified, with the first letters capitalized and bold; From the next line, the studies should be listed alphabetically according to the surnames of the authors.If there is more than one work by an author in the same year, the year of publication should be written in the bibliography by using the letters “a”, “b”, “c”.For each work in the bibliography, the lines continuing from the bottom line should start 0.5 cm inside.Examples for bibliography are presented below:

· Kitap | Book
Bingöl, D. (2006). İnsan Kaynakları Yönetimi (6. Basım). Arıkan Yayınevi.
· Editörlü kitap | Edited book
Okumuş, F., Koyuncu, M., & Günlü, E. (Eds.). (2014). İşletmelerde stratejik yönetim (2. baskı). Seçkin Yayıncılık.
· Editörlü kitapta bölüm | Chapter in an edited book
Örnek, A. Ş. (2014). Stratejik düşünme ve strateji geliştirme. İçinde F. Okumuş, M. Koyuncu & M. Günlü (Eds.). İşletmelerde stratejik yönetim (2. baskı, s. 39-64). Seçkin Yayıncılık.
· Çeviri kitap | Translated book
Porter, M. E. (2013). Rekabet stratejisi: Sektör ve rakip analizi teknikleri (G. Ulubilgen, Çev.; 3. baskı), Aura Yayınevi. (Orijinal çalışma 1980 yılında yayımlanmıştır).
· Makale | Article
Özyer, K. & Alici, İ. (2015). Duygusal zeka ile örgütsel bağlılık ve örgütsel vatandaşlık davranışı ilişkisi üzerine ampirik bir araştırma. Journal of World of Turk, 7(1), 69-85.
· DOI numarası bulunan makale | Article with DOI number
Irk, E., & Döven, M. S. (2018). Firmaların uyguladıkları rekabet stratejileri ve bu karara etki eden faktörler. İşletme Bilimi Dergisi, 6(1), 135-162. https://doi.org/10.22139/jobs.361855 
· Bildiriler | Proceedings
Irk, E., Karaca, M. F., & Ardıç, M. (2015). The analysis of private hospitals mission statements in terms of stakeholders. İçinde F. Akıncı, S. Bostan & T. Kılıç (Ed.), Birinci Uluslararası Sağlık Yönetimi Kongresi (IHMC) Bildiriler Kitabı (ss. 81-86). Başkent Üniversitesi.
· Tezler | Thesis
Alici, İ (2020). Algılanan Örgütsel Destek ile Örgütsel Sinizmin Örgütsel Performansa Olan Etkisinde Pozitif Psikolojik Sermayenin Aracılık Etkisi [Yayımlanmamış doktora tezi], Tokat Gaziosmanpaşa Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü.







Ek bilgiler 
Çalışmanın bu kısmında çıkar çatışması bilgisi, destek bilgisi, etik onay bilgisi ve onam formu bilgisi mutlaka yer almalıdır. Söz konusu bilgiler şu örnek gösterimlerle sunulabilir.
Çıkar çatışması bilgisi: Sorumlu yazar, yazar ekibi adına çalışmada çıkar çatışması olmadığını kabul etmektedir.
Destek bilgisi: Çalışmada herhangi bir kuruluştan destek sağlanmamıştır (eğer destek alındıysa burada ilgili kuruluşun ismi ve destek numarası gibi bilgiler sunulmalıdır).
Etik onay bilgisi: Bireyler üzerinde deneysel, klinik ya da diğer bilimsel yöntemlerle gerçekleştirilen araştırmalar kurumsal, ulusal ya da karşılaştırılabilir etik standartlara uygun bir süreçle yürütülmüştür. (Eğer çalışma etik kurul kararı gerektiriyorsa, etik onay formu ile ilgili kurul adı, tarih, sayı ve no bilgileri burada ilaveten sunulmalıdır. Diğer yandan çalışmanın araştırmasının 2020’den önceki bir tarihte yapılması sebebiyle etik onay formu bulunmuyorsa bu durum yine burada ilaveten ifade edilmelidir).
Onam formu bilgisi: Çalışmaya katılım gösteren tüm bireylerden bilgilendirilmiş onam (gönüllü katılım) formu alınmıştır.
Teşekkür yazısı: İsteğe bağlı olarak, birey ya da kurumlara yönelik teşekkür yazıları burada ifade edilebilir.


Additional information 
Conflict of interest information, support information, ethical approval information, and consent form information must be included in this part of the study. These can be presented with the following demonstrations.
Conflict of interest information: The corresponding author acknowledges on behalf of the author team that there is no conflict of interest in the study.
Support information: The study did not provide support from any organization (if support was received, information such as the name of the relevant organization and support number should be provided here).
Ethical approval information: Studies conducted on individuals by experimental, clinical, or other scientific methods were conducted in a process that complies with institutional, national, or comparable ethical standards. (If the study requires an ethics committee decision, the information of the obtained ethical approval form should be provided here such as the name of the committee, date, number, etc. On the other hand, if there is no ethical approval form because the study was conducted before 2020, this situation should be stated here). 
Consent form information: Informed consent form (voluntary participation) was obtained from all individuals participating in the study.
Acknowledgment: Optionally, acknowledgment for individuals or institutions can be expressed here.



Extended Summary | Genişletilmiş Özet
Dergimiz, 2022 yılından itibaren, tüm makaleleri genişletilmiş özet ile birlikte yayınlama kararı almıştır. Buna göre Türkçe çalışmalar için İngilizce, İngilizce çalışmalar için de Türkçe genişletilmiş özet hazırlanması gerekmektedir. Makalelerin görünürlüğünü ve dolayısıyla atıf sayısını arttıracağı öngörülen genişletilmiş özet sayfası, kaynakça listesinden hemen önce yer almalıdır. En az 1250 kelime yazılması gereken genişletilmiş özet kısmında çalışmanın türüne göre amaç, yöntem, bulgular ve sonuçlar kısımları daha detaylı bir şekilde ele alınmalıdır. Bu kısım 12 punto ve 1,15 satır aralığında yazılmalıdır. Genişletilmiş özet makale kabulünden sonra yazılabilmektedir.

Our journal has decided to publish all articles with an extended summary since 2022. Accordingly, an extended summary should be prepared in English for Turkish studies and in Turkish for English studies. The extended summary page, which is expected to increase the visibility of the articles and therefore the number of citations, should be placed just before the references list. In the extended summary section, which should be written at least 1250 words, the purpose, method, findings, and result sections should be discussed in more detail according to the type of the study. This part should be written in 12 font size and 1.15-line spacing. The extended summary can be written after the acceptance of the article.
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